
A1.39 Ordinare cibo e mangiare fuori 
Pedir comida y comer fuera
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Il ristorante (El restaurante) Il dolce (El postre)

La pizzeria (La pizzería) La bevanda (La bebida)

Il menù (El menú) Il vino (El vino)

La prenotazione (La reserva) Buon appetito! (¡Buen provecho!)

Riservare un tavolo (Reservar una mesa) Possibile (Posible)

Il conto (La cuenta) Ordinare (Pedir)

Il conto, per favore! (¡La cuenta, por favor!)

1. Diálogo: Al ristorante: la prenotazione

Cameriere: Buongiorno, avete una prenotazione? (Buenos días, ¿tienen una reserva?)

Giulia: Sì, abbiamo una prenotazione a nome di Giulia,
per due persone. 

(Sí, tenemos una reserva a nombre de Giulia,
para dos personas.)

Cameriere: Perfetto, seguitemi, per favore. Ecco i menù. (Perfecto, síganme, por favor. Aquí están los
menús.)

Giulia: Grazie, siamo già pronti per ordinare. (Gracias, ya estamos listos para pedir.)

Cameriere: Benissimo, cosa desiderate? (Muy bien, ¿qué desean?)

Giulia: Prendiamo l’antipasto della casa, per favore.
Come primo prendiamo i paccheri con crema di
pistacchio. 

(Tomamos el aperitivo de la casa, por favor. De
primero, tomamos los paccheri con crema de
pistacho.)

Cameriere: Ottima scelta! E come secondo? (¡Excelente elección! ¿Y de segundo?)

Giulia: Come secondo ci porta il filetto di manzo con
patate, per favore. 

(De segundo tráiganos el filete de ternera con
patatas, por favor.)

Cameriere: Perfetto. E da bere? (Perfecto. ¿Y para beber?)

Giulia: Per me un calice di vino bianco e, per mio marito,
una bottiglia d’acqua, grazie. 

(Para mí, una copa de vino blanco y, para mi
marido, una botella de agua, gracias.)

Cameriere: Benissimo, se avete bisogno di altro, sono a
disposizione. 

(Muy bien, si necesitan algo más, estoy a su
disposición.)

1. Dove si trovano Giulia e suo marito?

a. In un ristorante b. In una pizzeria da asporto

c. In un ufficio prenotazioni d. In un bar per la colazione
2. Quante persone ci sono nella prenotazione di Giulia?

a. Due persone b. Una persona

c. Quattro persone d. Tre persone
1-a 2-a
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2. Gramática: La forma de cortesía: vorrei 
Vorrei se usa para expresar deseos o solicitudes amables.

1. La fórmula es: vorrei + nombre / verbo en infinitivo.

Situazione (Situación) Esempio (Ejemplo)

Al ristorante e bar (En el restaurante y bar)

Vorrei ordinare una pizza margherita. (Me gustaría ordenar una
pizza margarita.)

Vorrei prenotare un tavolo. (Me gustaría reservar una mesa.)

Nei negozi (En las tiendas)
Vorrei un biglietto. (Me gustaría un billete.)

Vorrei provare queste scarpe. (Me gustaría probar estos zapatos.)

Situazioni professionali (Situaciones
profesionales)

Vorrei parlare con il manager. (Me gustaría hablar con el gerente.)
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3.Ejercicios

1. Reserva en el restaurante BorgoNove (Audio disponible en la aplicación) 
Words to use: ordinare, prenotazione, bevande, menù, conto, per favore, pizzeria, riservare
un tavolo

BorgoNove è un ristorante e ______________________ a Comiso. La domenica a pranzo offre un
______________________ fisso con piatti siciliani. Il ristorante è molto famoso e spesso è pieno.

Per questo è consigliabile fare una ______________________ . Si può ______________________ per
telefono o per e‑ mail. Nella prenotazione si dice il nome, il numero di persone e l’ora. Al
ristorante, il cameriere porta il menù al tavolo e il cliente può ______________________ il cibo e le
______________________ . A fine pranzo il cliente chiede: “Il ______________________ !”.

BorgoNove es un restaurante y pizzería en Comiso. Los domingos al mediodía ofrece un menú fijo con platos
sicilianos. El restaurante es muy conocido y a menudo está lleno.

Por eso es recomendable hacer una reserva. Se puede reservar una mesa por teléfono o por correo electrónico. En la
reserva se indica el nombre, el número de personas y la hora. En el restaurante, el camarero trae el menú a la mesa y
el cliente puede pedir la comida y las bebidas. Al final del almuerzo el cliente pide: “¡La cuenta, por favor!”.

1. Perché è importante prenotare un tavolo da BorgoNove la domenica a pranzo?

____________________________________________________________________________________________________
2. Che cosa deve dire il cliente quando fa una prenotazione?

____________________________________________________________________________________________________

2. Relaciona cada comienzo con su final correcto. 

1. Buongiorno, vorrei prenotare a. il menù, per favore?

2. Scusi, potrei vedere b. un tavolo per quattro alle otto.

3. Al ristorante italiano c. per favore, dobbiamo andare.

4. Cameriere, il conto, d. prendo sempre il dolce.
1-b: Buenos días, quisiera reservar una mesa para cuatro a las ocho. 2-a: Disculpe, ¿podría ver el menú, por favor? 3-d: En
un restaurante italiano siempre pido postre. 4-c: Camarero, la cuenta, por favor, tenemos que irnos.

3. Elige la solución correcta 

1. Al ristorante, io ____________________ sempre una pizza
margherita.

(En el restaurante, siempre pido una pizza
margarita.)

a.  ordinano  b.  ordino  c.  ordini  d.  ordina

2. Stasera noi ____________________ il vino della casa. (Esta noche pedimos el vino de la casa.)

a.  ordina  b.  ordiniamo  c.  ordini  d.  ordinano
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3. Al telefono il cliente vorrebbe ____________________ un
tavolo per quattro persone.

(Por teléfono, el cliente quisiera reservar una
mesa para cuatro personas.)

a.  ordinando  b.  ordinare  c.  ordinato  d.  ordina

4. Buonasera, vorrei ____________________ subito il conto, per
favore.

(Buenas noches, quisiera pedir la cuenta ahora,
por favor.)

a.  ordiniamo  b.  ordinare  c.  ordinato  d.  ordino

1. ordino 2. ordiniamo 3. ordinare 4. ordinare

1. Buongiorno! Sì, certo, per quante persone e a che ora vuole riservare il tavolo? 2. Va bene, tavolo per quattro alle otto, a
nome di chi, per favore? 3. Sì, grazie, un bicchiere di vino rosso e poi ordino la pasta; e per il dolce un tiramisù. 4. No, grazie,
va bene così; il conto, per favore.

4. Completa los diálogos 

a. Prenotare un tavolo al telefono 

Cliente: Buongiorno, è la pizzeria Da Mario?
Vorrei fare una prenotazione per
questa sera. 

(Buenos días, ¿es la pizzería Da Mario? Quisiera
hacer una reserva para esta noche.)

Cameriere pizzeria: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(¡Buenos días! Sí, claro. ¿Para cuántas personas y
a qué hora desea reservar la mesa?)

Cliente: Per quattro persone, alle otto, se
possibile. 

(Para cuatro personas, a las ocho, si es posible.)

Cameriere pizzeria: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Muy bien: mesa para cuatro a las ocho. ¿A
nombre de quién, por favor?)

b. Ordinare cibo e chiedere il conto 

Cameriere ristorante: Ecco il menù, signore, vuole qualcosa
da bere? 

(Aquí tiene el menú, señor. ¿Desea algo para
beber?)

Cliente: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Sí, gracias: una copa de vino tinto y luego pido
la pasta; y de postre, un tiramisú.)

Cameriere ristorante: Perfetto, buon appetito! Vuole altro
da bere durante il pasto? 

(Perfecto. ¡Buen provecho! ¿Quiere algo más de
beber durante la comida?)

Cliente: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(No, gracias, así está bien. La cuenta, por favor.)

5. Practica en parejas o con tu profesor. 

1. Sei al telefono con **il ristorante** vicino all’ufficio. Vuoi **la prenotazione** per stasera per te e
due colleghi. Di’ l’orario e quante persone siete. (Usa: la prenotazione, per favore, alle ___)

Vorrei la prenotazione _______________________________________________________________________________________

2. Sei in **pizzeria** con un collega. Il cameriere ti dà **il menù** e chiede cosa prendete. Ordina una
pizza e una **bevanda** semplice. (Usa: il menù, ordinare, per me)

Dal menù prendo _____________________________________________________________________________________________
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3. Sei a cena con amici in **ristorante**. Avete finito di mangiare e vuoi pagare. Chiami il cameriere e
chiedi **il conto** in modo gentile. (Usa: il conto, per favore, grazie)

Scusi, il conto ______________________________________________________________________________________________

4. Sei a pranzo con un cliente importante. Arriva il cibo. Vuoi essere gentile e dire una frase tipica
italiana prima di mangiare. (Usa: Buon appetito!, grazie, prego)

Dico: "Buon appetito!" _______________________________________________________________________________________

6. Escribe 4 o 5 frases para describir cómo reservas una mesa en un restaurante y qué te
gustaría pedir al mediodía o por la noche. 

Vorrei prenotare un tavolo per… / Siamo in … persone. / Vorrei ordinare… / Il conto, per favore.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbos importantes
Ordinare

io ordino

tu ordini

lui/lei ordina

noi ordiniamo

voi ordinate

loro ordinano
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